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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 

OLVASSA EL FIGYELMESEN MINDEN UTASÍTÁST! 

1. A berendezés használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el az összes utasítást, és őrizze 
meg őket későbbi hivatkozás céljából. 

2. Mielőtt csatlakoztatja vagy kihúzza a kábelt a fali aljzatba, győződjön meg arról, hogy a 
készülék fedele nincs reteszelve, és húzza ki a készüléket, ha nem használja, vagy tisztítás 
előtt. 

3. Ez a készülék nem játék, fokozott elővigyázatosságot igényel, ha gyermekek által vagy azok 
közelében használják. 

4. Ne használjon a gyártó által nem ajánlott táskákat vagy tartozékokat, és ne használja a 
készüléket a rendeltetésétől eltérő célokra. 

5. Ha a kábel sérült, azonnal hagyja abba a használatát, és cseréltesse ki szakemberrel. 
6. Ne érintse meg a forró tömítőelemet, amely a készülék felső burkolatának szélén található. Az 

alkatrész forró és égési sérüléseket okozhat. 
7. Ne kísérelje meg saját maga megjavítani ezt a készüléket. 
8. Ne használja a készüléket, ha leesett vagy sérültnek tűnik. 
9. Kerülje a következőket: a kábel húzását vagy hordozását, az ajtó bezárását a kábellel, vagy a 

kábel éles széleken és sarkokon való áthúzását. Ne használja a készüléket, ha a vezeték vagy 
a csatlakozó nedves. 

10. Óvja a forró gázoktól, forró sütőtől, elektromos fáklyától vagy más forró felületektől. Ne 
használja ezt a készüléket nedves vagy forró felületen vagy hőforrások közelében. 

11. Jobb, ha nem használ hosszabbítót ehhez a készülékhez. Használata esetén a besorolásnak 
egyenlőnek vagy magasabbnak kell lennie, mint ez az eszköz. 

12. A sérülések elkerülése érdekében leválasztáskor a csatlakozót húzza, ne a vezetéket. 
13. Győződjön meg róla, hogy a keze száraz, mielőtt a készüléket az elektromos hálózathoz 

csatlakoztatja vagy üzembe helyezi. 
14. Amikor a készülék "BE" vagy munkahelyzetben van, mindig stabil felületen, például asztalon 

vagy pulton kell lennie. 
15. Ehhez a készülékhez nincs szükség kenőanyagra, például kenőolajra vagy vízre. 
16. Ne merítse vízbe vagy más folyadékba a készülék egyetlen részét, a tápkábelt vagy a 

csatlakozót. 
17. Ne használja a készüléket kültéren vagy nedves felületen, csak háztartási és beltéri 

használatra ajánlott. 
18. Ezt a készüléket nem használhatják 8 évesnél idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, 

érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalattal és tudással nem 
rendelkező személyek, kivéve, ha felügyelet alatt állnak, vagy nem kaptak utasítást a készülék 
biztonságos használatára vonatkozóan, és megértették a kockázatokat. 

19. A gyermekeket mindig felügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel. 
20. Ha a tápkábel megsérül, a sérülésveszély elkerülése érdekében a gyártónak, a 

szervizképviseletnek vagy egy hasonlóan képzett személynek ki kell cserélnie. 
21. A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek nem végezhetik felügyelet nélkül. 

 
 

 



 

 

FELÉPÍTÉS ÉS FUNKCIÓ 
1. Automatikus porszívó és tömítés:Készenléti állapotban automatikusan megkezdi a zsák 

porszívózását, majd a porszívózás befejeztével automatikusan lezárja a tasakot. 
2. Megszünteti: 

● Munka közben (vákuum vagy olvasztás) a gép leáll. 
3. Vákuumidő:Ez a képernyő két funkciót kínál 

• Mutatja a porszívózás előrehaladását; 
• A vákuumidő beállítását mutatja. 

4. Lezárási idő (olvadási idő):Ez a képernyő két funkciót kínál 
• Az olvadás folyamatát mutatja 
• Az olvadási idő beállítását mutatja 

5. Beállítás (beállítások):A porszívózás vagy olvasztási idő beállítása. A porszívózási idő 
tartománya 15-60 másodperc; olvadási idő 3-9 másodperc. 

6. "+":A vákuumozási vagy olvasztási idő növelése. 
7. "-":A vákuumozási vagy olvasztási idő csökkentése. 
8. Tömítés (olvadás):Ez a gomb két funkciót biztosít: 

• A zacskó nyitott végének lezárására tekercsből készült zacskók készítésekor; 
Öblítéskor a készülék először körülbelül 7 másodpercig elkezd porszívózni, hogy a 
tömítőszalag szorosan megmaradjon, mielőtt a zacskókat lezárják. 

• Amikor az automatikus "Auto Vac&seal" funkció működik, ez a gomb leállítja a motoros 
szivattyút, ha a nyomás eléri a -25 inHg-ot, amit a nyomásmérő jelzi, a "SEAL" gomb 
megnyomásával a zacskók azonnal lezárják a vákuum csökkentése érdekében. a zacskó 
belsejében, megelőzve ezzel a kényes ételek károsodását. 

9. Pácolt:Vákuumos működés 60 másodpercig olvadás nélkül a befejezés után. 
10. Légritkításmérő:Megjeleníti a vákuumszintet a kamrában. 
11. Fóka:Lezárja a vákuumkamrát. Ha deformálódott vagy sérült, tisztítsa meg, szárítsa meg vagy 

cserélje ki. 
12. Olvadó egység:Teflon bevonatú fűtőelem zacskók olvasztásához. NE TÁVOLÍTSA EL A 

TEFLON SZALAGOT! 
13. Olvadó csík:Helyezze a lezárandó zacskót erre a csíkra. Ha a szalag deformálódott vagy 

eltört, tisztítsa meg és szárítsa meg, vagy cserélje ki. 
14. Táska rögzítő:  Porszívózás és olvasztás közben beállítja a zsák helyzetét és kitágítja. 
15. Légelszívó:Vákuumot hoz létre 



 

 

   



 

 

HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK 

I. A porszívózási idő beállítása 
Nyomja meg a „+” vagy „-” gombot a magasabb vagy alacsonyabb porszívózási idő beállításához. A 
porszívózás ideje a különböző élelmiszer- és zacskók méretétől függően változhat. Az alábbi táblázat 
segítségével ellenőrizheti: 
 

 Használat Példa Vákuumidő (s) 

1 Közös használatú 
Alapbeállítás, normál méretű zacskókhoz és 

minden típusú élelmiszerhez, beleértve a 
húst is 

20 

2 
Lágy és törékeny 

élelmiszerek finom 
csomagolása 

Kenyér, gyümölcs, stb laza zacskóban 15 

3 Normál táskaméret Minden típusú 22x25 cm-nél kisebb táska 20-30 

4 Nagy táska méretű 30x25 cm-es teli nagy táskákhoz 20-30 

5 Nedves élelmiszer szoros 
csomagolása Szószok, levesek,… 40-50 

6 Extra erős porszívózás Pácolás, extra szoros csomagolás 60 

 
II. Olvadási idő beállítása 
Nyomja meg a „+” vagy „-” gombot a magasabb vagy alacsonyabb olvadási idő beállításához. Az idő a 
zacskó anyagától és vastagságától, a belső hőmérséklettől és a felszívott élelmiszer típusától függően 
változhat. Az alábbi táblázat segítségével ellenőrizheti: 
 

 Használat Példa Olvadási idő (s) 

1 Normál nylon zacskók Szárítsa meg a nylon zacskókat 
szobahőmérsékleten 4 

2 Puha zacskók (közvetve 
porszívózásra szántak) PE vagy OPP táskák 3~4 

3 Nagyon vékony vagy 
nedves puha zacskók Nedves műanyag vagy nylon zacskók 4~6 

4 Rendszeres táskák hideg 
időben 

Hideg időben kint vagy 12 °C alatti 
helyiségben 6~7 

5 Nedves/nedves zacskók 
vagy hideg időben 

Nedves zacskók vagy nedvesség a zacskók 
belsejében 7-8 

6 Alumínium fóliazacskók 
vagy papírzacskók Alumínium fóliazacskók vagy papírzacskók 8-9 



 

 

 
 
III. Zsák készítése tekercsből 
Csatlakoztassa a tápkábelt és a dugót a készülékhez és a fali aljzathoz. Fordítsa a kapcsolót "ON" 
állásba, a vákuumidő és a tömítési idő képernyőn az alapértelmezett értékek jelennek meg. 
Kizárólag porszívózásra tervezett Maxxo zacskók/tekercsek használatát javasoljuk! 
1. Állítsa be a megfelelő porszívózási és tömítési időt. 
2. Húzza ki a tekercset, és vágja le a zacskót a kívánt hosszúságúra. 
3. Nyissa ki a fedelet, helyezze a zacskó egyik végét az olvasztó készülékre, ügyelve arra, hogy a teljes 

rövid vége a zacskórögzítő alatt legyen. 

 

4. Húzza le a fedelet, és nyomja meg a "Lezárás" gombot a zsák lezárásának és elkészítésének 
megkezdéséhez. 

5. Nyissa ki a fedelet. Vegye ki a kész táskát, most használatra kész. 
  

IV. Porszívózás zsákban 
1. Tegye az ételt a zacskóba. Tisztítsa meg és nyújtsa ki a táskát, hogy megelőzze a ráncokat és a 

gyűrődéseket.  
Jegyzet:Miután behelyezte a zsákot a porszívó terébe, javasoljuk, hogy a felesleges levegőt kézzel 
nyomja ki a zsákból a jobb porszívózás érdekében.   
2. Nyissa ki a fedelet, helyezze a tasak egyik végét a fixáló egységre, ésgyőződjön meg arról, hogy a 

teljes rövidebb vége a zacskórögzítő alatt van. 

 

3. Ellenőrizze, hogy megfelelően állította-e be a porszívózási és olvasztási időt a zacskó és az 
élelmiszer típusának megfelelően. 

4. Húzza le a fedelet, és nyomja meg az "Auto Vac & Sealing" gombokat az egység porszívózásához 
és a zacskó automatikus lezárásához. A képernyőkön a visszaszámlálás véget ér, és a vákuumozási 
és olvasztási idők értékei visszaállnak eredeti állapotukba. 

Megjegyzés: A porszívózás során a készülék nagyon magas vákuumot ér el. Annak elkerülése 
érdekében, hogy a nagy nyomás károsítsa az érzékeny tartalmat, nyomja meg a Lezárás gombot 
a folyamat idő előtti megszakításához. Ebben az esetben a készülék kikapcsolja a légelszívást, és 
vákuumzsákolvasztásra kapcsol. 
5. Nyissa ki a fedelet, és vegye ki a felszívott és lezárt tasakot. 

• Az ideális tömítő hatás érdekében jobb, ha hagyja a készüléket 1 percig hűlni, mielőtt újra 
használná. A zacskó becsomagolása után törölje le a felesleges folyadékot vagy 
ételmaradékot a vákuumkamrában. 



 

 

• A készülék folyamatosan használható. 
• A készülék minden típusú zacskóval és csomagolással működik. 
• A lezárt zacskót ollóval egyenesen vágva nyissa ki. 

 
 
 
V. Pácolás 
1. Tedd a pácot és a pácolni kívánt ételt a zacskóba. 
2. Nyissa ki a fedelet, és helyezze a zacskót a vákuumkamra szélére. 

  

3. Távolítsa el a fedelet, és nyomja meg a „Pácolás” gombot. A kijelzőn 60 másodperc kezd 
visszaszámlálni. 

  

4. Ha kész, nyissa ki a fedelet és vegye ki a zacskót. 
 

VI. Külső konténerek használata  
1. Dugja be a tömlő egyik végét a levegőbemenetbe, a tömlő másik végét pedig a tartály fedelén lévő 

nyílásba 

 

2. a "Automatikus porszívó és tömítés”két másodpercig elkezd porszívózni. Annak érdekében, hogy ne 
kerüljön levegő a fedél és a tartály közé, nyomja le a tartály fedelét a porszívózás elején. Amint eléri a 
megfelelő vákuumot, a gép automatikusan leáll. 



 

 

 

3. Ha végzett, azonnal távolítsa el a tömlőt a tartályból. 

A VÁKUUMDOBOZ TÁROLÁSA: 
Tárolja a készüléket lapos és biztonságos helyen, gyermekektől elzárva. 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
Porszívó 
1. Tisztítás előtt mindig húzza ki az egységet. 
2. Ne merítse vízbe vagy más folyadékba. 
3. Ne használjon súrolószert vagy durva anyagot az egység tisztításához, mert megkarcolhatják az 
egység felületét. 
4. Enyhe mosogatószappant és meleg, nedves ronggyal törölje le az ételmaradékokat vagy az 
alkatrészek környékét. 
5. További használat előtt alaposan szárítsa meg. 
jegyzet: A vákuumkamra körüli tömítést alaposan meg kell szárítani az összeszerelés előtt. 
Összeszereléskor ügyelni kell arra, hogy ne sérüljön meg, és vissza kell helyezni az eredeti helyzetébe, 
hogy elkerülje a vákuum szivárgását. 
 
Vákuumos zacskók 
1. Mossa ki a zacskókat enyhe mosogatószeres meleg vízben 
2. A zacskók mosogatógépben történő mosásakor fordítsa ki a zacskókat, és terítse szét a 
mosogatógép felső rácsára úgy, hogy a teljes felület ki legyen téve a mosogatóvíznek. 
3. Újbóli használat előtt alaposan szárítsa meg. 
 
FONTOS: Az esetleges betegségek megelőzése érdekében ne használja fel újra a zacskókat nyers 
hús, nyers hal vagy zsíros ételek tárolása után. Ne használjon újra olyan zacskókat, amelyeket 
mikrohullámú sütőben vagy főztek. 
 
ÁLTALÁNOS UTASÍTÁSOK 
1. Mindig préselj ki több levegőt a zacskóból, mielőtt lecsukod a fedelet és elkezded a porszívózást. 
2. A zacskó nyitott végét mindig laposan helyezze az olvasztórúdra, ne fedje át és ne nyomja össze. 
3. A nagy és félig üres táska hosszabb porszívózást igényel; egy kisebb zacskó gyorsabban 

porszívózik. 
4. Növelje a porszívózási időt a szorosabb csomagolás érdekében. 
5. A friss gyümölcsök és zöldségek továbbra is gázt bocsáthatnak ki, ezért porszívózásuk nem 

javasolt. A vákuum összetöri és károsítja őket. 
6. A legjobb pácolás érdekében ismételje meg a pácolási folyamatot 2-3 alkalommal. 
7. Mindig ellenőrizze a fúziós csatlakozást, hogy megbizonyosodjon arról, hogy tiszta, lapos és 

egyenletesen olvadt. Adjon hozzá egy-két második hegesztést, ha nem biztos a hegesztésben. 
8. Télen és hideg napokon adjon hozzá egy-két másodperces beégetést a jobb fixálási eredmény 



 

 

érdekében. 
9. Tartsa tisztán és szárazon a zacskó nyitott végét; adjon hozzá további két másodperces 

porszívózást, ha a zsák nyitott vége nedves. 

 
 
 
 
PROBLÉMAMEGOLDÁS 
Probléma Megoldás 

A készülék porszívózik, 
de nem olvad meg. 

Ellenőrizze, hogy a beállított olvadási idő az alapértelmezett értéken van-e. 
Ha igen, állítsa az olvadási időt hosszabbra. 
Ellenőrizze, hogy a beégető nem sérült-e, és megfelelően van-e beállítva. 
Ha megsérült, cserélje ki, és ellenőrizze, hogy megfelelően van-e 
felszerelve. 
Ellenőrizze, hogy a biztosító rúd nem sérült-e, és megfelelően van-e 
felszerelve. 
Ha sérült, cserélje ki, és ellenőrizze, hogy megfelelően van-e felszerelve. 
Ellenőrizze, hogy van-e folyadék a tasak szélén. 
Ha igen, tisztítsa meg a táska szélét, és próbálja újra 

A készülék megolvad, 
de nem porszívózik. 

Ellenőrizze, hogy a vákuumidő az alapértelmezett értéken van-e. 
Ha igen, állítsa a vákuumidőt erősre. 
Ellenőrizze, hogy az étel sehol sem legyen túl éles. 
Ha igen, porszívózás előtt csavarja be az éles szöget biztonsági papírral 
Ellenőrizze, hogy a tasak szélén van-e folyadék. 
Ha igen, tisztítsa meg a táska szélét, és próbálja újra. 
Ellenőrizze, hogy a biztosító rúd nem sérült-e, és megfelelően van-e 
felszerelve. 
Ha megsérült, cserélje ki, és ellenőrizze, hogy megfelelően van-e 
felszerelve. 

A táska porszívózás 
után felfújódik 

Ellenőrizze, hogy az áru könnyen maró hatású élelmiszerekhez tartozik-e. 
A könnyen korrozív élelmiszereket porszívózás után le kell fagyasztani 
vagy le kell hűteni, hogy meghosszabbítsák az eltarthatóságát. A 
porszívózás azonban nem garantálja, hogy az étel soha nem romlik meg. 
Ellenőrizze, hogy nem csomagolt-e be friss zöldséget, gyümölcsöt és 
magvakat. 
Minden friss zöldség, gyümölcs és mag vákuumozás után nem alkalmas 
szobahőmérsékleten való tárolásra, fotoszintézisen mennek keresztül és 
gázokat szabadítanak fel. Javasoljuk, hogy hideg helyen tárolják. 

A táska megolvadt Ellenőrizze, hogy a beállított olvasztási idő nem hosszabbodik-e meg. 
Ha igen, állítsa vissza az olvadási időt az alapértelmezett értékre. 

E1 1. Csukja be a fedelet. 
2. Tisztítsa meg a tömítést és a kamrát 
3. Győződjön meg arról, hogy a fedél megfelelően le van zárva, ill nyomja 
meg a fedelet. 

 
Megjegyzés: A garancia nem vonatkozik a tömítőegység / tömítés / gumiszalag / mechanikailag 



 

 

sérült teflon szalag cseréjére. 

BERENDEZÉS ÁRTALMATLANÍTÁSA  

 KÖRNYEZETVÉDELEM 
A termék élettartamának végén a készüléket a különálló hulladékba kell dobni 
elektronikus és elektromos berendezések. 

Szimbólum A terméken vagy a csomagolásán feltüntetett felirat jelzi, hogy a terméket nem 
szabad közönséges hulladékként kezelni. Ehelyett a megfelelő gyűjtőhelyen kell leadni az 
elektromos és elektronikus berendezések újrahasznosítására. 
 
A termék megfelelő ártalmatlanításának biztosításával segít megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt lehetséges negatív hatásokat. A termék újrahasznosításával kapcsolatos 
részletesebb információkért forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a gyűjtőhelyekhez. 
 
 
Minden szöveges és grafikai hiba fenntartva. A szövegben, a kialakításban és a műszaki 
adatokban bekövetkezett változások előzetes értesítés nélkül változhatnak, és fenntartjuk a 
változtatás jogát. 
 

Ez a termék megfelel a rá vonatkozó EU-előírások összes alapvető követelményének. A 
szövegben, a kialakításban és a műszaki adatokban változás előzetes értesítés nélkül és 
fenntartjuk a jogot ezen változtatások végrehajtására. Nyomdai hibák fenntartva. 

További információkat és letölthető dokumentumokat a www.mujpramen.cz webcímen találhat 
 
Importőr Csehországba és Szlovákiába:Expro Mobil s.r.o., Kampelíkova 888, Hradec Králové, 
500 04, Csehország 


